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대통령님께, 
 
취임을 진심으로 축하드립니다. 
 
해외입양인으로서 우리는 이재명 대통령님이 그동안 인권변호사, 지방자치단체장, 
국회의원으로 보여주신, 그리고 이제 대통령으로서 보여주실 민주주의와 보편적 인권에 
대한 헌신을 높이 평가하고 기대합니다. 

저희 “입양기록 긴급행동·Emergency Actions for Records Storage”은 해외입양인, 한국 
시민사회단체, 그리고 기록·보존 전문가들로 구성된 연대체로, 14개국 29개의 한국 입양인 
단체가 동참하고 있습니다. 입양인 개인의 자료만이 아니라 역사적 의미까지 지닌 한국의 
국가 간 입양 기록을 보호하는 데 대통령님의 지도력을 보여주시길 정중히 요청합니다. 

27개국으로 보내진 약 20만 입양 동포에게 입양기록은 단순한 행정기록의 의미를 
넘어섭니다. 이 기록에는 한국어 본명, 출생기록, 친부모의 신원등 출생에 대한 핵심 정보가 
담겨 있습니다. 입양 절차상 서류, 편지, 사진, 친가족 자필 메모, 배냇저고리 같은 행정박물 
등은 개인적으로 매우 소중하고 대체 불가능한 자료입니다. 이러한 기록물은 사적인 유품일 
뿐만 아니라 유산과 과거와의 실질적인 연결 고리이며 투명하게 이관되고, 안전하게 
보존되며, 입양인들이 자신의 뿌리와 가족을 찾을 수 있도록 접근 가능해야 합니다. 한국 
사회와 해외 입양 동포 간의 실질적인 연결고리이며, 우리의  뿌리와 , 진실을 찾기 위한 
탯줄과도 같으며, 개인을 넘어선 대한한국 현대사의 중요한 법적·사적 기록유산입니다.  

입양기록 긴급행동은 2025년 7월 7일 “해외입양기록의 윤리적 이관과 국가책임에 관한 
국회 토론회: 기록을 지키고, 존엄을 회복하다”를 주관 했으며 윤후덕, 남인순, 이재정, 
서영석, 김남희, 김선민 국회의원 분들의 공동주최 덕분에 성황리에 마쳤습니다. 15개국의 
입양인들과 다른 나라의 외교관 들도 함께한 자리 였지만 토론회의 중요성과 공공성에도 
불구하고 보건복지부는 참석하지 않았으며 아동권리보장원의 입양사업본부장은 주요 
질문에 대해 투명한 답변을 내놓지  않았습니다. 

1993년에 채택된 헤이그국제아동입양협약의 비준을 위해 2023년 7월 개정된 「입양특례법」
은 2025년 7월 19일까지 모든 입양기록을 민간 입양기관에서 보건복지부 산하 
아동권리보장원으로 이관하도록 명시하고 있습니다. 

하지만 현재 이관 절차가 충분한 투명성과 안전성을 확보하지 못한 채 진행되고 있다는 
점에 대해 저희는 깊은 우려를 표합니다. 확인된 바에 따르면, 현재 이관 예정지는 임시 
서고로 고양시 외곽에 위치한 냉동-냉장 물류창고 건물의 4층입니다. 장애인을 위한 
접근성이 부족하며 온도-습도 조절, 화재 대비 시스템, 보안 디지털 인프라가 모두 
공공기록물 보존 기준치에 미달한 것으로 알려져 있습니다. 보전과 복원 그리고 전산화를 
위한 시설이 추가로 들어설 자리가 없는 환경이기도 합니다. 입양인들이 자신의 기록을 볼 



수 있는 프라이버시가 보장된 적절한 공간도 없습니다. 나아가 장기계획을 위한 로드맵도 
공개되어 있지 않아 이 미흡한 임시시설이 장기시설로 고착되지 않을까 우려됩니다. 

그럼에도 불구하고, 저희는 아동권리보장원과 보건복지부가 입양기록과 관련 자료를 
가능한 최고 수준의 기준으로 관리할 의지는 있으리라 믿고 싶습니다. 

진실·화해를위한과거사정리위원회가 제102차 위원회(2025. 3. 25, 화)에서 진실규명을 
결정한 <해외입양 과정 인권침해 사건>으로 인해 우리의 기록물은 과거의 인권침해를 
증명하는 증거물이 되었으며, 그에 맞게 보호되어야 합니다. 위원회의 일부 진실규명에 
따른 권고사항에는 국가가 입양인들에게 사과해야 한다는 내용이 포함되어 있으며 
보건복지부에서 최대한 정확하고 많은 정보를 제공하여 입양인에게 뿌리를 알 권리를 
보장할 수 있도록 제도를 개선하여야 한다고 했습니다. 회복적 정의는 피해자의 존엄성 
회복을 포함합니다. 우리는 쿠팡 냉동 물류센터보다 더 적절하고 존중받는 장소에 우리의 
기록물을 보관해 주시기를 요청합니다. 

당연한 원칙을 강조하는 것은 과거 입양기관이 보인 행태, 국가가 개입한 불법적인 
입양절차로 인한 불신 때문입니다. 친가족찾기에 결정적인 자료가 부실하게 캐비넷에 
보관되어 곰팡이 쓸고 관리 부실 속에서 남은 자료마저 소실될지 모른다는 불안, 신속한 
입양절차를 위해 대체된 아동의 신원 바꿔치기로 뒤바뀐 자료가 식별 불가능하게 전달될 수 
있다는 공포가 입양인들에게 있습니다.  

이에 따라 입양 기록 이전이 안전하고 윤리적으로, 그리고 국내외의 규정에 따라 진행될 수 
있도록 대통령님의 직접적인 개입을 정중히 요청 드리는 바입니다. 저희는 귀 정부가 
다음의 다섯 가지 조치를 시급히 이행해 주실 것을 요청드립니다: 

1. 입양기록의 역사적 가치를 인정하고, 기록관 건립을 추진해주십시오. 

공공기록물인 입양기록을 국가 유산으로 공식 인정하고, 법·제도·인권 연구를 위한 영구적 
입양기록관 설립을 조속히 추진해주십시오. 

2. 기록물 이관 과정의 투명성을 조건으로 긴급 예산을 지원해주십시오. 

해당 임시시설의 공공기록물관리법 기준과의 적합성에 대한 전문가 평가를 실시하고, 
아동권리보장원에서 전체 프로젝트 일정 공개 및 이관 과정에서 입양인 당사자 그룹과 
전문가의 모니터를 전제로 보존 인프라 구축을 위한 긴급 예산을 기획재정부가 배정하도록 
지시해주십시오. 

3. 입양기록의 책임 있는 완전한 이관을 보장할 조치를 해주십시오. 

입양기관이 보유한 편지, 사진, 원문 서류를 포함한 모든 자료가 누락 없이 이관되도록, 외부 
독립 감시기구에 의해 모니터링되는 인수·인계 절차를 마련해주십시오. 

4. 입양기록의 영구보존과 입양인 접근권을 보장할 수 있는 인프라를 구축해주십시오. 

장애인을 포함한 모든 입양인이 디지털 및 물리적으로 기록에 접근할 수 있도록 하고, 
국제기준을 충족하는 방화 서버실과 전산화를 통한 데이터베이스를 즉시 구축해주십시오. 
기록물 열람 서비스에 다국어 지원이 가능한 훈련된 직원과 트라우마 이해 기반 케어 
(TIC)를 제공해주십시오. 



5. 해외입양 정책에 대한 한국 정부의 입장을 밝힘으로서 입양으로 인해 영향을 받는 모든
사람의 진실성과 존엄성을 옹호해주십시오.

고양시에 위치한 냉동 물류창고가 “최적지”로 선정된 것과 관련하여 보건복지부와 
아동권리보장원에 대한 특정감사를 지시해주시고, 2025년 7월 19일 시행되는 개정된 
입양특례법에 따라 이재명 정부의 해외입양 정책에 대한 입장을 공개적으로 밝혀주십시오. 
특히 향후 대한민국의 해외입양 관련 정책이 국가의 국제 인권 의무를 반영해 유엔
아동권리협약 제8조가 보장하는 신분, 이름, 가족 관계에 대한 권리를 보장해주시고 입양인 
당사자들을 위한 지원 계획을 밝혀주십시오.       

대통령님, 지금 대한민국정부는 입양과 관련한 매우 중요한 전환점에 서 있습니다. 
입양기록이 어떻게 이관되어 보존될 것인지는 한국이 전 세계 입양인 공동체와 어떤 관계를
맺을지를 보여주는 기준이 될 것입니다. 

이 기록은 단지 상징적인 의미를 넘어섭니다. 이는 정체성, 역사, 국가 행위의 원천적
증거이며, 입양인들은 오랜 시간 그 접근권과 싸워 왔습니다. 이번 이관은 단순한 행정
절차가 아니라, 공적 책임의 기준을 시험하는 순간입니다. 이번 이관을 단순한 물류가 아닌,
진실성, 투명성, 참여성의 새로운 기준을 정립하고 실행할 기회로 삼아 주시길
요청드립니다. 이는 과거에 대한 책임이자, 우리가 함께 만들어갈 미래를 위한 약속입니다.

깊은 존경을 담아, 

입양기록 긴급행동·Emergency Action for Records Storage (EARS) 
해외입양인과 한국 시민사회단체로 구성된 연대체
 earsonncrc.org 

14개국 29개 국제입양인 단체와 한국 내 5개 시민사회단체를 대표하여 (첨부 문서 참조) 
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Oh Myo Kim 
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Julayne Lee 
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Eva Suskind 
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국제적인 •  INTERNATIONAL 
전 세계적으로 약 20만 명의 한국인 입양인이 있습니다 

국제 한국인 입양인 협회 (IKAA) 
www.ikaa.org 
info@ikaa.org 

IKAA(국제 한국인 입양인 협회)는 한국인 입양인들에 의해 주도되는 글로벌 네트워크로, 지원, 문화적 
연결, 권익옹호 활동을 제공합니다. 2004년에 설립된 IKAA는 9개의 입양인 회원단체와  2개의 연대체 
를 통해 구성되어 있으며, 15,000명 이상의 회원에게 서비스를 제공합니다. IKAA는 3년마다 한국에서 
국제 모임을 개최하며, 최대 700명 이상의 참석자를 유치합니다. 

호주 •  AUSTRALIA 
호주에 입양된 한국인은 약 3,554명으로 추산됩니다 

호주 한국인 입양인 네트워크 (KAIAN) 
www.kaian.org.au 
info@kaian.org.au 

KAIAN (호주 내 한국인 입양인 네트워크)는 호주 한국인 입양인들에 의해 운영되는 비영리 단체이다. 
이단체는 교육 행사, 문화 활동, 친생부모 찾기 안내 등을 통해, 입양인들에게 여러 지원과 자원,
문화적 커뮤니티 구축을 제공합니다. 2014년에 설립된 KAIAN은 호주 내 약 3,600명의 한국인
입양인을 위한 전국적 커뮤니티 조직입니다.

호주-미국  •  AUSTRALIA-UNITED STATES 

호주-미국 한국인 권리 단체 (AUSKRG) 
www.auskrg.com 
auskrgroup@gmail.com 

AUSKRG(호주-미국 한국인 권리 그룹)는 2022년 미국과 호주에 기반을 두고 설립된 입양인 주도 
네트워크로, 한국 국제 입양에 대한 진실규명과 책임을 요구하며, 특히 동부 사회복지회 사례와 한국 
내 광범위한 체계적 개혁에 초점을 두고 있습니다. AUSKRG는 한국의 진실과 화해 위원회에 집단 
소송을 제기했습니다.  

벨기에  •  BELGIUM 
벨기에로 입양된 한국인은 약 3,697명으로 추산됩니다 

비판적 입양인 유럽 전선 (CAFE) 
https://c-a-f-e.be 
info@c-a-f-e.be 

CAFE는 다양한 출생 국가 출신 입양인들이 설립한 벨기에 입양인 주도 네트워크로, 입양에 대한  
인식 제고, 입양인 당사자 입장과 경험을 적극적으로 수용, 특히 가족 찾기, 문화적 정체성, 트라우마 
중심 돌봄 분야에서 활동하고 있습니다. CAFE는 현재 약 670명의 회원을 보유하고 있으며, 플랑드르 
지역의 국제 입양 조사에 적극적으로 참여해 왔습니다. 

캐나다  •  CANADA 
캐나다로 입양된 한국인은 약 2,638명으로 추산됩니다 

캐나다 아시아 입양인 협회 (AAC) 
asianadoptees.ca 
president@asianadoptees.ca 

캐나다 아시아 입양인 협회는 캐나다 아시아 입양인들에 의해 설립된 비영리 단체로, 문화적, 교육적, 

국문 번역본 

http://www.ikaa.org
http://www.kaian.org.au
http://www.auskrg.com
https://c-a-f-e.be/
http://asianadoptees.ca


사회적 행사, 온라인 포럼, 자원 등을 통해 전국의 회원들을 연결하고 지원하며 역량을 강화합니다. 
2021년에 설립된 이 단체는 약 500명의 회원과 1,000명 이상의 지지자를 보유하고 있으며, 2007년에 
지역 단체로 설립된 후 현재의 형태로 재편되었습니다. 

덴마크 •  DENMARK 
덴마크로 입양된 한국인은 약 8,819명으로 추산됩니다 

입양정치 포럼 (덴마크) 
www.adoptionspolitiskforum.org 
info@adoptionspolitik.org 

입양 정책 포럼(Forum for Adoption Politics)은 덴마크의 입양인 주도 단체로, 덴마크의 국제 입양 
체계를 비판적으로 검토하며 입양인을 정책 전문가로 인정하고, 현재의 입양 관행에 대한 근본적인 
개혁 또는 종식을 요구합니다

코리아 클럽
www.koreaklubben.dk 
president@koreaklubben.dk 

코리아 클럽은 덴마크 한인입양인이  1990년에 설립한  비영리 단체로, 문화적, 사회적, 입양 후 
지원을 제공합니다. 이는 행사, 워크숍, 친생부모 찾기 안내 등을 포함하며, 덴마크의 한국인 입양인과 
IKAA 네트워크 간의 가교 역할을 합니다. 

프랑스  •  FRANCE 
프랑스에 입양된 한국인은 약 11,220명으로 추산됩니다 

Collectif DAC France 
linktr.ee/collectifdacfrance 
collectifdacfrance@gmail.com 

Collectif DAC France (Droits des Adoptés de Corée)는2024년 3월에 설립된 프랑스의 입양인 주도 
단체로, 국제 입양 기록에 부적절하거나 불법적인 행위가 의심되는 한국인 입양인들을 결집시키고 
있습니다. 이 단체의 주요활동은 불법 입양 관행을 폭로, 문서 불일치로 어려움을 겪는 입양인들에게 
직접적인 지원을 제공, 공적 인정, 투명성 확보, 보상요구 활동을 펼치고 있습니다. 

라시네 코레엔느 (프랑스) 
www.racinescoreennes.org 
contact@racinescoreennes.org 

Racines Coréennes는 1995년 한국 입양인들에 의해 설립된 프랑스 비영리 단체로, 문화 교류, 
커뮤니티 소통, 입양인의 “뿌리찾기”  지원 합니다. 위의 목적을 위해, 지역행사, 권익 옹호 활동, 
프랑스와 한국 기관과의 협업과 연대를 합니다.  

프랑스-스위스 •  FRANCE-SWITZERLAND 

프랑스어권 한국인 권리 단체 (FKRG) 
francophoneskrg.wordpress.com 
kimurabyol@yahoo.com 

FKRG (프랑스어권 한국입양인 권리옹호그룹)은 프랑스어권 입양인들이 주도하는 플랫폼으로, 
1953년부터 진행된 한국 국제 입양을 비판적으로 조명하는 언론, 팟캐스트, 예술작업들을 
알려냅니다.이들은, 입양에 대해 중도적이거나, 우호적인 단체들이 남겨놓은 담론의 공백을 메우고 
있습니다.  

독일 •  독일 (2353) 
독일로 입양된 한국인은 약 2,353명으로 추산됩니다 

http://www.adoptionspolitiskforum.org
http://www.koreaklubben.dk
http://linktr.ee/collectifdacfrance
http://www.racinescoreennes.org
http://francophoneskrg.wordpress.com


한국인 입양인 독일 협회 e.V. 
https://kadev.org 
praesidium@kadev.org 

KAD e.V. (재독 한국입양인)은 독일에서 유일하게 등록된 활동 중인 입양인 주도 단체로, 한인 
입양인이면 누구나 참여할 수 있습니다. 지역별 모임, 문화 행사, 친생부모 찾기 지원 등을 통해 
커뮤니티를 육성하며, 지역 및 인근 입양인 단체와 협력합니다. 

이탈리아 •  ITALY 
이탈리아로 입양된 한국인은 약 503명으로 추산됩니다 

KOR.I.A. 
이탈리아 한인 입양인 문화 협회
www.koria.org/it 
associazione.koria@gmail.com 

KORIA는 이탈리아에 거주하는 한국인 입양자들을 위한 비영리 문화 단체로, 유일한 목적은 이탈리아 
내 한국인 입양인 커뮤니티를 형성하는 것입니다. 회원들의 자발적인 참여를 통해, 한국 문화와 
예술을 홍보하고 확산시키는 것을 목표로 하며, 이탈리아 및 국제 입양 관련 단체들과 협력하여 
활동을 진행합니다. 

룩셈부르크  •  LUXEMBOURG 
룩셈부르크에 입양된 한국인은 약 656명으로 추산됩니다 

무궁화 렝크부르그 a.s.b.l. 
www.mugunghwa.lu 
info@mugunghwa.lu 

무궁화 렝스부르크 a.s.b.l.은 20년 전 한국인 입양인에 의해 설립된 단체입니다. 룩셈부르크를 
기반으로 한 작은 비영리 단체로, 자원봉사자들이 운영하며 룩셈부르크 및 주변 국가의 한국인 
입양인들에게 한국 문화를 홍보하는 것을 목표로 합니다. 이 단체는 한국인 입양인과 그 가족들을 
위한 지원 커뮤니티로, 벨기에와 룩셈부르크의 한국인 입양인 단체(OKA) 및 한국 대사관과 함께 
다양한 행사에 참여합니다.  

네덜란드 •  NETHERLANDS 
네덜란드에 입양된 한국인은 약 4,155명으로 추산됩니다. 

아리랑 (네덜란드) 
arierang.nl 
bestuur@arierang.nl 

아리랑은 한국인 입양인과 그 후손들을 위해 설립된 네덜란드 입양인 협회로, 공유된 경험, 문화 행사, 
뿌리 찾기 지원, 감정적 유대를 통해  공동체의 지지를 만들어가고 있습니다. 1991년에 설립된 
아리랑은 연간 약 200명의 회원과, 네덜란드에 거주하는 약 4,000명의 한국인 입양인을 지원하고 
있습니다. 

네덜란드 한국인 권리 단체 (네덜란드) 
nlkrg.nl 
info@nlkrg.nl 

NLKRG(네덜란드 한국 입양인 진상규명그룹)는 한국-네덜란드 간 국제 입양에 대한 진실과 책임을 
촉구하는 네덜란드 입양인 주도 비영리 단체입니다. 정확한 입양 기록에 대한 접근 보장과 체계적인 
기록의 오류에 대한 조사를 지원하며, 유럽 및 전 세계의 자매 한인 입양인 권리 단체들과 협력합니다. 
2023년에 설립된 NLKRG는 입양인들이 한국 가족과 재연결을 돕기 위해 검색 플랫폼 ibyang.nl을 
개발했습니다. 

https://kadev.org
http://www.koria.org/it
http://www.mugunghwa.lu
http://arierang.nl
http://nlkrg.nl
http://ibyang.nl


노르웨이 •  NORWAY 
노르웨이로 입양된 한국인은 약 4,161명으로 추산됩니다 

노르웨이 한국인 입양인
Koreanskadoptertenorge.wordpress.com 
post@koreanad.no 

노르웨이 한인 입양인 커뮤니티는 노르웨이의 한인 입양인들을 위해 운영되는 커뮤니티 기반
플랫폼으로, 동료 지원, 문화적 연결, 정체성 탐색 및 생부모 찾기 위한 자원을 제공합니다. 

노르웨이 한국인 권리 단체 (노르웨이) 
nkrg.no 
vigdis.eckhardt@gmail.com 

NKRG(노르웨이 한국입양인 진상규명 그룹)는 노르웨이 성인 한국입양인들이 주도하는 권리옹호 
단체로, 국제 입양 과정에서 진실, 정의, 책임을 추구하기 위해 설립되었습니다. 인권 침해 사실을 
밝혀내고, 입양인 연대 지원을 강화하며, 진실과 화해 위원회와 같은 기관을 통해 조사를 진행하는 
활동을 진행합니다. 

스웨덴 • SWEDEN 
스웨덴으로 입양된 한국인은 약 9,801명으로 추산됩니다 

스웨덴 한국인 입양인 네트워크
(SKAN; 스웨덴) 
facebook.com/SKANadoption 
skanadoption@gmail.com 

SKAN은 입양에 관한 사회적 인식을 고양하여 입양인의 권리를 강화, 한국의 비혼모 지원을 목표로 
합니다. 

스위스 • SWITZERLAND 
스위스로 입양된 한국인은 약 1,101명으로 추산됩니다. 

동아리

dongari.ch 
sekretariat@gmail.com 

동아리는 1994년에 설립된 스위스 입양인 운영 단체로,약 1,200명에 이르는 스위스 한국 입양인에게 
정기적인 행사와 모임을 통해 입양인 고유의 경험을 확인하고 문화적 교류, 친생부모 찾기를 
지원합니다

스위스-이방 (스위스) 
swiss-ibyang.com 
info@swiss-ibyang.com 

스위스 한국 네트워크는 스위스와 연관이 있는 한국인 입양인과 한국인들로 구성된 커뮤니티입니다. 
스위스에서 한국인으로서, 한국에서 스위스인으로서의 정체성을 바탕으로 문화교류와 상호 이해를 
증진하며 지속적인 연결감을 도모합니다. 

영국 • UNITED KINGDOM 
영국에 입양된 한국인은 약 73명으로 추산됩니다 

BritKADs 
therese@smallbusinesscollaborative.co.uk 

BritKADs (British Korean Adoptee Database)는 영국의 한국입양인 커뮤니티로서,한국에서 입양된 
개인을 지원하는 것을 목표로 합니다. 이 네트워크는 입양인들이 연결되고, 자신의 이야기를 

http://koreanskadoptertenorge.wordpress.com
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공유하며, 정체성, 문화유산, 친생가족 재결합과 관련된 자원을 접근할 수 있는 플랫폼을 제공합니다. 

미국 • UNITED STATES 
미국으로 입양된 한국인은 약 114,577명으로 추산됩니다 

입양정의연대

https://www.adopteesforjustice.org 
amanda@adopteealliance.org 

입양정의연대는 국가 간 입양인들이 발족하고 주도하는 단체입니다.  이 단체는,공정하고 인도적인 
입양, 이민, 회복적 정의구현을 사명으로 인종간 입양인, 국가간 입양인 커뮤니티를 교육합니다.   
입양정의연대의 가장 대표적인 활동은, 모든 입양인을 포용하는 '입양인 시민권 법안' 에 대한 교육, 
조직, 그리고 권리옹호입니다. 

입양인 연대 한국-LA (ASK-LA) 
facebook.com/AdopteeSolidarityKoreaLosAngeles 
julayne.lee@gmail.com 

ASK-LA는 캘리포니아주 로스앤젤레스 입양인들로 구성된 단체로, 입양 문제 탐구, 토론 촉진, 인식 
제고를 목표로 활동합니다. 

AK Connection (MN) 
www.akconnection.com 
akconnection.mn@gmail.com 

AK Connection은 미네소타주에 기반을 둔 비영리 단체로, 한국입양인들이 주도하여 성인 한국인 
입양인들을 지원하고 연결하기 위해 커뮤니티 행사, 문화 프로그램, 상호돌봄지원을 제공합니다. 
2000년에 설립된 이 단체는 주 내 대규모 한국 입양 커뮤니티 내에서 신뢰할 수 있는 자원으로 
기능하며, 입양인의 유대감을 구축하고 강화하는 데 기여합니다. 

별칭 (뉴욕) 
www.alsoknownas.org 
board@alsoknownas.org 

Also-Known-As, Inc.는 1996년부터 뉴욕(NY, NJ, CT)을 기반으로 활동하는 입양인 주도 비영리 
단체입니다. 이 단체는 멘토링, 한국어 수업, 포럼, 문화 행사 등의 입양 후 프로그램을 제공하고  성인 
입양인들의 문화적 상실에 대한 사회적 인식을 고양하고, 인종에 대한 사회적 인식 변화를 위해 
노력합니다.   

워싱턴 아시아계 미국인 입양인
aaawashington.org 
aaawash@gmail.com 

워싱턴 아시아 성인 입양인 협회(AAAW)는 한국인과 국제 입양인들로 구성된 비영리 단체로,입양인 
상호지원, 문화 프로그램, 입양인 권익옹호를 주축으로 활동하고 있습니다. 1996 년 워싱턴주에서 
설립된 이 단체는 지역 및 전 세계의 입양인들에게 커뮤니티와 연결의 기회를 제공합니다. 

샌프란시스코

한국 입양인 협회 - 
akasf.org 
info@akasf.org 

샌프란시스코한국 입양인 협회  (AKASF)는 1997년에 설립된 입양인 주도 비영리 단체로, 
샌프란시스코 베이 지역과 그외의 지역 한국 입양인을 지원합니다. 이 단체는 행사, 워크숍, 권익옹호 

https://www.adopteesforjustice.org
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활동을 통해 커뮤니티, 문화적 연결, 정체성 탐구를 지원하고, 지역 및 국제 입양인 네트워크와 
적극적으로 협력합니다. 2017년 AKASF는 전 세계에서 200명 이상의 참가자가 참석한 20주년 기념 
행사를 개최했습니다. 

보스턴 한국인 입양인
www.bkadoptee.org 
info@bkadoptee.org 

보스턴 한국인 입양인 협회(BKA)는 미국 보스턴 입양인 비영리 단체로, 문화 행사, 멘토링, 커뮤니티 
대화, 국제 입양에 대한 공공 교육 등을 통해 한국입양인을 지원합니다. 1999년에 설립된 BKA는 
연구를 기반으로 한 교육, 치유, 권익옹호를 촉진하기 위해 지역 및 글로벌 네트워크를 구축해 
왔습니다. 

시카고 한국 입양인 단체 (KAtCH) 
www.katchicago.com 
kads@katchicago.com 

2008 년에 설립된 시카고 한국 입양인 협회(KAtCH)는 입양인 주도 비영리 단체로서400명 이상의 
한국 성인입양인들에게  문화 행사, 교육, 입양인 상호연결감 프로그램을 제공했습니다 . 미주 중서부 
지역에 뿌리를 두고 전 세계와 연결된 KAtCH는 국경을 넘어 정체성 탐구, 옹호, 커뮤니티 구축을 위한 
공간을 만들고 있습니다. 

http://www.bkadoptee.org
http://www.katchicago.com


한국 • KOREA 

한국미혼모가족협회
Korean Unwed Mothers Families Association (KUMFA) 
kumfa.kr 

한국미혼모가족협회는 한국의 미혼모와 그 자녀의 권리를 옹호합니다. 한국 여성들이 아기를 키울 수 
있는 충분한 자원과 지원을 제공하여 엄마와 아이 모두 한국 사회에서 잘 자랄 수 있도록 하는 것이
목표입니다. 

변화된미래를만드는미혼모협회 인트리
InTree: Association of Unwed Mothers for a Better Future 
intree.or.kr 

인트리(변화된 미래를 창조하는 미혼모협회)는 2000년에 설립된 서울 소재 비영리단체로 미혼모와 
한부모가족의 자립과 교육, 정서적 지원에 주력하고 있습니다. 멘토링, 직업훈련, 긴급생계 및 
의료지원(예: '119 프로젝트'), 주민센터 운영('늘봄'), 전문상담센터('봄날') 등 다양한 프로그램을 
제공하고 있으며, 정부, 대학, 재단과 협력하여 실질적인 영향력을 끼치고 있습니다. 

고아권익연대
Solidarity Orphan Rights Interests 
www.orphan.or.kr 

고아권익연대는 보육시설, 그룹홈, 가정위탁 등 보호대상 아동과 시설 퇴소자를 위한 인권 중심 사업을 
수행하는 대한민국의 비영리단체입니다. 아동 법적 권리 보호와 자립 지원, 탈시설 청소년의 주거·정신 
건강 상담 등 다양한 프로그램을 통해 아동 권익을 증진하고 있습니다 . 

아동권리연대
Children Rights Solidarity

아동권리연대는 보호대상 아동과 청소년의 권리를 증진하기 위해 활동하는 한국의 비영리
시민단체입니다. 아동권리협약 이행 촉진, 법·정책 제안 및 모니터링, 아동 참여 기반 옹호 활동을 통해 
아동 인권의 실질적 변화와 아동을 존중하는 사회 구현을 목표로 합니다. 

배냇

Banet 

사회적협동조합 ‘배냇’은 한국의 친생 가족을 찾고자 하는 해외입양인들을 지원하기 위해 2018년에 
설립된 시민단체다. 해외입양인의 가족찾기 및 친생부모의 자녀찾기를 지원하며 가족첮기 관련 
정부의 제도 개선을 위해 힘쓰고 있다.  

http://kumfa.kr
http://intree.or.kr
http://www.orphan.or.kr


Subject: Urgent Request for the Safe Transfer and Historic Preservation of Korea’s 
Intercountry Adoption Records 

To: 
The Honorable President Lee Jae-myung 
Office of the President of the Republic of Korea 
22 Itaewon-ro, Yongsan-gu, Seoul 04383 

July 17, 2025 

Dear President Lee, 

Congratulations on your recent inauguration. 

As intercountry adoptees, we sincerely appreciate and hold high expectations for your consistent 
dedication to democracy and universal human rights—values you have embodied as a human rights 
lawyer, mayor, lawmaker, and now President. 

We are Emergency Action for Records Storage (EARS), a coalition of adoptees, civil society 
partners, and archival experts, joined by 29 organizations across 14 countries and 5 domestic 
Korean organizations. We respectfully call for your leadership in protecting Korea’s intercountry 
adoption records, which carry both personal and historical significance. 

For over 200,000 adoptees sent to approximately 27 countries, these records are not just 
paperwork. They often contain the only surviving evidence of Korean names, birth details, family 
histories, and the circumstances of each adoption. Items such as letters, photographs, and small 
personal belongings carry deep emotional and cultural meaning for adoptees. These materials must 
be transferred with care, preserved responsibly, and made accessible to support reconnection with 
family and identity. They are essential for identity, truth-seeking, and accountability, and represent a 
critical part of Korea’s modern legal and historical record. 

On July 7, 2025, EARS co-hosted the National Assembly Forum on the Ethical Transfer of 
Overseas Adoption Records and State Responsibility. The event brought together Members of the 
National Assembly and diplomatic representatives from several receiving countries. Despite the 
forum’s significance and visibility, the Ministry of Health and Welfare did not attend or send a 
representative, and the NCRC was unable to provide full or transparent responses to several 
key questions raised by lawmakers, adoptees, and international observers. 

Under the Special Act on International Adoption, revised in July 2023 to support Korea’s 
ratification of the Hague Convention, all intercountry adoption records are to be transferred from 
private agencies to the National Center for the Rights of the Child (NCRC) by July 19, 2025.  

We remain deeply concerned about the insufficient transparency and safeguards surrounding 
the upcoming transfer. The designated storage site—a private cold storage warehouse in 
Goyang—is difficult to access and does not meet essential standards for climate control, fire safety, 
or digital security. It lacks the conditions necessary for restoration, preservation, and digitization, 
and does not provide an appropriate space for adoptees to view their records. With no visible 



progress toward a permanent archive, there is growing concern that this temporary facility 
will become a long-term solution by default.  

Despite these shortcomings, we continue to urge the Ministry of Health and Welfare and the NCRC 
to fulfill their legal obligation to ensure the highest standard of care for these records. 

In light of the findings of the Truth and Reconciliation Commission, which confirmed human rights 
violations in Korea’s intercountry adoption system, we respectfully emphasize that our files contain 
evidence of historic wrongdoing and must be protected accordingly. There is a deep mistrust 
caused by past abuses in the adoption system. The Commission’s recommendations include a 
formal state apology to affected adoptees and call upon the Ministry of Health and Welfare to 
improve access to accurate background information. As part of a broader framework of reparative 
justice, one that includes the restoration of dignity to victims, we urge that these records be located 
in a facility that reflects their legal, historical, and human significance, rather than a Coupang cold 
storage center.  

Therefore, we respectfully urge your direct intervention to ensure that the adoption record transfer 
proceeds in full accordance with Korea’s domestic obligations and international commitments. 
Specifically, we urge your administration to take immediate action to implement the following five 
measures: 

1. Recognize the historical significance of adoption records and establish a permanent
archive.

● Officially designate adoption records as part of Korea’s national heritage;
● Expedite the establishment of a permanent adoption records center dedicated to research,

law, and human rights.

2. Allocate emergency resources conditional upon oversight.

● Conduct a professional evaluation of the temporary facility’s suitability;
● Publicly release the full project timeline and current preparedness status;
● Direct the Ministry of Economy and Finance to assign emergency funding to meet basic

preservation standards on the condition that the NCRC provides detailed updates to the
public along each milestone of the project.

3. Guarantee a complete, accurate, and responsible transfer.

● Establish independent monitoring of the records transfer by an independent external
oversight body to ensure procedural integrity;

● The NCRC should provide an externally verifiable chain of custody evidence that all
materials—including original documents, letters, and photos—are transferred from the
agencies without omission.

4. Build infrastructure that guarantees permanent preservation and access.

● Ensure universal access to the facility, including for persons with disabilities;
● Provide access to both digital and physical copies of records;
● Install fireproof server rooms, dedicated digitization space, and provide comprehensive

database access with appropriate safeguards.



● Provide qualified trauma-informed care and multilingual staff trained to support adoptees
during record access.

5. Uphold the Truth and Dignity of All Impacted by Adoption: Clarify and Modernize
Intercountry Adoption Policy

● Conduct a comprehensive review of the process inside the NCRC regarding the selection of
the Coupang storage center in Goyang as the best option;

● Publicly articulate the Lee Jae-myung administration’s position on Korea’s overseas adoption
policy as the revised Special Adoption Act enters into force on July 19, 2025;

● Ensure that future adoption-related policies reflect Korea’s international human rights
obligations, including Article 8 of the UN Convention on the Rights of the Child, which
guarantees the right to identity, name, and family relations;

● Provide public clarity on how Korea intends to modernize its approach to intercountry
adoption and support those already affected.

Mr. President, your government stands at a pivotal moment. The choices made in the coming weeks 
will shape not only how these records are preserved, but how Korea chooses to engage with its 
global adoptee community. 

This is more than an administrative process. It is a measure of Korea’s commitment to truth, 
accountability, and public responsibility. We urge you to see this transfer as an opportunity to set a 
new standard grounded in transparency, dignity, and care. This is not only about acknowledging the 
past. It is about making a promise to the future. 

With deep respect, 

Emergency Action for Records Storage (EARS) 
A coalition of intercountry adoptees and members of Korean civil society 
earsonncrc.org 

Bastiaan Seo Vin 
Flikweert 
Co-representative 

Mary Bowers 

Co-representative 

Oh Myo Kim 

Co-representative 

Julayne Lee 

Co-representative 

Eva Suskind 

Co-representative 

On behalf of 29 international organizations across 14 countries and 5 domestic organizations 
in South Korea (see attached document) 

https://earsonncrc.org


국제적인 •  INTERNATIONAL 
There are an estimated 200,000 Korean adoptees worldwide 

International Korean Adoptee Associations 
(IKAA) 
www.ikaa.org 
info@ikaa.org 

IKAA (International Korean Adoptee Associations) is a global network led by Korean adoptees, 
offering support, cultural connection, and advocacy. Established in 2004, IKAA’s network reaches 
out to 15,000+ members through nine member and two partner associations. Every three years, 
IKAA hosts an international gathering in Korea, attracting up to 700+ attendees. 

호주 •  AUSTRALIA 
There are an estimated 3,554 Koreans adopted to Australia 

Korean Adoptees in Australia Network 
(KAIAN) 
www.kaian.org.au 
info@kaian.org.au 

KAIAN (Korean Adoptees in Australia Network) is a nonprofit run entirely by Australian Korean 
adoptees that offers support, resources, and cultural community-building through educational 
events, heritage activities, and birth‑family search guidance across Australia. Established in 2014, 
KAIAN is a national community organization for the ~3,600 Korean adoptees in Australia. 

호주-미국  •  AUSTRALIA-UNITED STATES 

Australia- US Korean Rights Group 
(AUSKRG) 
www.auskrg.com 
auskrgroup@gmail.com 

AUSKRG (Australia–United States Korean Rights Group) is an adoptee-led network formed in 
2022 based in the US and Australia that advocates for truth and accountability in Korean 
intercountry adoption, with a focus on Eastern Social Welfare Society cases and broader systemic 
reforms in South Korea. AUSKRG filed a collective case with Korea’s Truth and Reconciliation 
Commission.  

벨기에  •  BELGIUM 
There are an estimated 3,697 Koreans adopted to Belgium 

Critical Adoptees Front Europe (CAFE) 
https://c-a-f-e.be 
info@c-a-f-e.be 

 

CAFE is a Belgian adoptee-led network founded by individuals from diverse sending countries, 
empowering adopted people to raise awareness, reclaim their voices, and access 
support—especially in family search, cultural identity, and trauma-informed care. CAFE currently 
has ~670 members and has been actively involved in the Flemish investigation into intercountry 
adoption. 

캐나다  •  CANADA 
There are an estimated 2,638 Koreans adopted to Canada 

Tommy Gentzel (Jul 15, 2025 08:20 PDT)

IKAA President

Yung Fierens (Jul 16, 2025 07:38 GMT+2)
Yung Fierens

CAFE President

Ryan Gustafson
Rep, AUSKRG

Shaun Kwak
KAIAN President



Asian Adoptees of Canada (AAC) 
asianadoptees.ca 
president@asianadoptees.ca 

Asian Adoptees Canada is a Canadian-run nonprofit founded by and for Asian adoptees 
connecting, supporting, and empowering members across the country through cultural, 
educational, and social events, online forums, and resources. Formed in 2021, they have ~500 
members and over ~1,000 supporters. It was previously a regional organization formed in 2007. 

덴마크 •  DENMARK 
There are an estimated 8,819 Koreans adopted to Denmark 

Adoptionpolitisk Forum (Denmark) 
www.adoptionspolitiskforum.org 
info@adoptionspolitik.org 

Adoptionpolitisk Forum (Forum for Adoption Politics) is a Danish adoptee-led organization that 
critically examines Denmark’s transnational adoption system, elevates adoptees as policy experts, 
and advocates for radical reform or an end to current adoption practices 

Korea Klubben 
www.koreaklubben.dk 
president@koreaklubben.dk 

Korea Klubben is a Danish nonprofit founded in 1990 and run by Korean adoptees, offering 
cultural, social, and post‑adoption support—including events, workshops, and birth-family search 
guidance—while serving as a bridge between Korean adoptees in Denmark and the broader IKAA 
network. 

프랑스  •  FRANCE 
There are an estimated 11,220 Koreans adopted to France 

Collectif DAC France 
linktr.ee/collectifdacfrance 
collectifdacfrance@gmail.com 

Collectif DAC France (Droits des Adoptés de Corée), founded in March 2024, is an adoptee-led 
collective in France uniting Korean adoptees who suspect irregularities or illegal practices in their 
international adoption records. Its mission is to expose illicit adoption practices, provide direct 
support to adoptees confronting document inconsistencies, and advocate for public recognition, 
transparency, and reparations. 

Racines Coréennes (France) 
www.racinescoreennes.org 
contact@racinescoreennes.org 

Racines Coréennes is a French nonprofit founded in 1995 by and for Korean adoptees, fostering 
cultural exchange, community connections, and origin-search support through events, regional 
groups across France, advocacy, and partnerships with both French and Korean institutions 

프랑스-스위스 •  FRANCE-SWITZERLAND 

Francophones- Korean Rights Group 
(FKRG) 
francophoneskrg.wordpress.com 
kimurabyol@yahoo.com 

kimura byol lemoine (Jul 15, 2025 23:18 EDT)

Coorfinator

Aurélie Touvé (Jul 16, 2025 07:24 GMT+2)

Co-founder

Leah Brighton (Jul 16, 2025 02:10 EDT)

President

Stine Moon Joo Pitney (Jul 16, 2025 10:35 GMT)

Chair

Laurent Dumoulin/Lee Jaedong

President

Jannie Jung Westermann
President



FKRG (Francophones Korean Rights Group) is a francophone adoptee-led platform sharing 
media—like press, podcasts, and art—that critically explores South Korean international adoption 
since 1953, filling a gap left by neutral or pro-adoption groups. 

독일 •  GERMANY (2353) 
There are an estimated 2,353 Koreans adopted to Germany 

Koreanische Adoptierte Deutschland e.V. 
https://kadev.org 
praesidium@kadev.org 

 

KAD e.V. (Koreanische Adoptierte Deutschland) is the only registered, active adoptee-led 
organization in Germany—open to all Korean adoptees, whether connected or newly exploring 
their roots. They foster community through regional meetups, cultural events, and birth-family 
search support, while collaborating with local and neighboring adoptee groups. 

이탈리아 •  ITALY 
There are an estimated 503 Koreans adopted to Italy 

KOR.I.A. 
Associazione Culturale Koreani Italiani Adottivi 
www.koria.org/it 
associazione.koria@gmail.com 

KORIA is a non-profit cultural association whose sole purpose is to create a group of Korean 
adoptees in Italy. Through the voluntary commitment of its members, it pursues the goal of 
promoting and disseminating the culture and art of the Republic of South Korea, in collaboration 
with other Italian and international adoptive associations. 

룩셈부르크  •  LUXEMBOURG 
There are an estimated 656 Koreans adopted to Luxembourg 

Mugungwha Lëtzebuerg a.s.b.l. 
www.mugunghwa.lu 
info@mugunghwa.lu 

 

Mugunghwa Lëtzebuerg a.s.b.l. is a Luxembourg-based association that aims to promote Korean 
culture and foster relationships between Luxembourg and South Korea. They organize events like 
the "Korean Event" at Centre Culturel Schéiss and participate in events with the Korean 
Ambassador. The association also works with other Korean associations in Luxembourg.  

네덜란드 •  NETHERLANDS 
There are an estimated 4,155 Koreans adopted to Netherlands 

Arierang (Netherlands) 
arierang.nl 
bestuur@arierang.nl 

Arierang is the Dutch adoptee association founded by and for South Korean adoptees and their 
descendants, offering a supportive community through shared experiences, cultural events, 
heritage-search help, and emotional guidance. Founded in 1991, Arierang has ~200 members 
yearly, serving ~4,000 Korean adoptees in the Netherlands. 

Netherlands Korean Rights Group 
(Netherlands) 
nlkrg.nl 
info@nlkrg.nl 

Seung-Hyun van Straten (Jul 15, 2025 08:24 GMT+2)

President

Maya Hyun Hee Haerting (Jul 15, 2025 16:35 GMT+2)
Maya Hyun Hee Haerting

Board of Directors

Véronique Wilhelm (Jul 16, 2025 09:02 GMT+2)
Véronique Wilhelm

President

Carlo Colombo

President

Alice Flikweert
NLKRG Secretary 



NLKRG (Netherlands Korean Rights Group) is a Dutch adoptee-led nonprofit advocating for truth 
and accountability in Korean–Dutch intercountry adoption by ensuring access to accurate adoption 
records and supporting investigations into alleged irregularities, while collaborating with sister 
rights organizations across Europe and beyond. Established in 2023, the NLKRG has developed a 
search platform ibyang.nl to support adoptees in reconnecting with their Korean families. 

노르웨이 •  NORWAY 
There are an estimated 4,161 Koreans adopted to Norway 

Koreanskadopterte Norge 
Koreanskadoptertenorge.wordpress.com 
post@koreanad.no 

Koreansk Adopterte Norge is a community-run platform by and for Korean adoptees in Norway, 
offering peer support, cultural connection, and resources for identity exploration and birth-family 
searches. 

Norwegian Korean Rights Group (Norway) 
nkrg.no 
vigdis.eckhardt@gmail.com 

NKRG (Norwegian Korean Rights Group) is an adoptee-led advocacy group in Norway, formed by 
adult Korean adoptees to seek truth, justice, and accountability in intercountry adoption—working 
to uncover human rights violations, support adoptee solidarity, and pursue investigations through 
bodies like the Truth and Reconciliation Commission. 

스웨덴 • SWEDEN 
There are an estimated 9,801 Koreans adopted to Sweden 

Swedish Korean Adoptees Network 
(SKAN; Sweden) 
facebook.com/SKANadoption 
skanadoption@gmail.com 

SKAN aims to create wider awareness about adoption issues in order to strengthen adoptees' 
rights and to support single mothers in Korea. 

스위스 • SWITZERLAND 
There are an estimated 1,101 Koreans adopted to Switzerland 

Dongari 
dongari.ch 
sekretariat@gmail.com 

Dongari is a Swiss adoptee-run association, founded in 1994, that brings together Korean 
adoptees in Switzerland—about 1,200 individuals—to foster cultural connection, peer support, and 
birth-family search through regular events, community gatherings, and shared experiences. 

Swiss-Ibyang (Switzerland) 
swiss-ibyang.com 
info@swiss-ibyang.com 

The Swiss Korean Network is a community of Korean adoptees and Korean individuals with ties to 
Switzerland. Positioned as Swiss in Korea and Korean in Switzerland, the network bridges 
cultures, promotes mutual understanding, and fosters lasting connections. 

영국 • UNITED KINGDOM 
There are an estimated 73 Koreans adopted to the United Kingdom 

Vigdis Eckhardt (Jul 15, 2025 23:36 GMT+2)

Board Leader

Sun Maria Lehmann (Jul 16, 2025 07:03 GMT+2)

Chair

Béatrice Younghee Aubert (Jul 16, 2025 08:06 GMT+2)

Présidente

Lisa Wool-Rim Sjoblom
SKAN Webmaster

Jaehyong Starzacher
Dongari President



BritKADs 
therese@smallbusinesscollaborative.co.uk 

BritKADs (British Korean Adoptee Database) is a UK-based, community-led initiative dedicated to 
supporting individuals adopted from South Korea.The network provides a platform for adoptees to 
connect, share their stories, and access resources related to identity, heritage, and family 
reunification. 

미국 • UNITED STATES 
There are an estimated 114,577 Koreans adopted to the United States 

Adoptees for Justice 
https://www.adopteesforjustice.org 
amanda@adopteealliance.org 

Adoptees for Justice is an intercountry adoptee-led organization whose mission is to educate, 
empower, and organize transracial and transnational adoptee communities to achieve just and 
humane adoption, immigration, and restorative justice systems. Our first project is to educate, 
organize and advocate for an Adoptee Citizenship Act that is inclusive of all adoptees. 

Adoptees Solidarity Korea-LA (ASK-LA) 
facebook.com/AdopteeSolidarityKoreaLosAngeles 
julayne.lee@gmail.com 

ASK-LA is a group of adopted Koreans based in Los Angeles, California who are interested in 
examining adoption issues, generating discussion, and increasing awareness. 

AK Connection (MN) 
www.akconnection.com 
akconnection.mn@gmail.com 

AK Connection is a Minnesota-based nonprofit led by Korean adoptees, offering community 
events, cultural programming, and peer support to uplift and connect adult Korean adoptees. 
Founded in 2000, it serves as a trusted resource to build and strengthen connections within the 
large Korean Adoption community through the state. 

Also-Known-As (NY) 
www.alsoknownas.org 
board@alsoknownas.org 

Also-Known-As, Inc. is an adoptee-led nonprofit based in New York (NY, NJ, CT) since 1996. It 
empowers adult international adoptees by offering post-adoption programs—such as mentorship, 
language classes, forums, and cultural events—while advocating for recognition of adoptees’ 
cultural loss and transforming societal perceptions of race. 

Asian American Adoptees of Washington 
aaawashington.org 
aaawash@gmail.com 

Asian Adult Adoptees of Washington (AAAW) is a nonprofit led by Korean and international 
adoptees, offering peer support, cultural programming, and advocacy. Based in Washington state 
and established in 1996,  it fosters community and connection for adoptees locally and globally. 

Amanda E. Cho

A4J Policy Manager

Andrew McFarland (Jul 15, 2025 23:43 EDT)

Board of Directors

Kira Siegler (Jul 15, 2025 22:49 CDT)

President

Chris Carr (Jul 16, 2025 02:18 EDT)

President

Se Ra Therese Oertenblad (Jul 16, 2025 07:35 GMT+1)

Member

Julayne Lee
ASK-LA Steering Committee



Association of Korean Adoptees - 
San Francisco 
akasf.org 
info@akasf.org 

 

Association of Korean Adoptees – San Francisco (AKASF) is an adoptee-led nonprofit founded in 
1997 that serves Korean adoptees in the San Francisco Bay Area and beyond. It fosters 
community, cultural connection, and identity exploration through events, workshops, and advocacy 
while actively engaging with both local and international adoptee networks. In 2017, AKASF 
hosted its 20th Anniversary with over 200 participants from around the globe. 

Boston Korean Adoptees 
www.bkadoptee.org 
info@bkadoptee.org 

 

Boston Korean Adoptees, Inc. (BKA) is an adoptee-led nonprofit based in the U.S. that supports 
Korean adoptees through cultural events, mentorship, community dialogue, and public education 
on transnational adoption. Founded 1999, BKA has built strong local and global connections to 
promote research-based education, healing, and advocacy. 

Korean Adoptees of Chicago (KAtCH) 
www.katchicago.com 
kads@katchicago.com 

 

Korean Adoptees of Chicago (KAtCH) is an adoptee-led nonprofit based in the U.S., founded in 
2008 to support over 400 Korean adoptee adult members through cultural events, education, and 
peer connection. Rooted in the Midwest and connected globally, KAtCH creates space for identity 
exploration, advocacy, and community-building across borders 

Jaye Hobart (Jul 15, 2025 08:53 CDT)
Jaye Hobart

President

Sarah O'Neill (Jul 16, 2025 11:14 EDT)
Sarah O'Neill

President

Emily Shewmaker (Jul 16, 2025 08:35 PDT)

Emily Shewmaker

Co-President



KOREA 

Korean Unwed Mothers Families Association 
Korean Unwed Mothers Families Association (KUMFA) 
kumfa.kr 

The Korean Unwed Mothers Families Association advocates for the rights of unwed mothers and their 
children in Korea. Our goal is to provide Korean women with enough resources and support to raise 
their babies so that both mothers and children can thrive in Korean society. 

InTree: Association of Unwed Mothers Creating a 
Changed Future 
InTree: Association of Unwed Mothers for a Better Future 
intree.or.kr 

InTree (Association of Unwed Mothers for a Better Future) is a Seoul-based nonprofit organization 
founded in 2000 that focuses on the self-reliance, education, and emotional support of single mothers 
and single-parent families. It offers a variety of programs including mentoring, job training, emergency 
livelihood and medical support (e.g., the 119 Project), community center operations ("Jilbom"), and a 
professional counseling center ("Bomnal"), and has partnered with the government, universities, and 
foundations to make a real impact. 

Solidarity Orphan Rights Interests 
Solidarity Orphan Rights Interests 
www.orphan.or.kr 

Solidarity Orphan Rights Interests is a South Korean nonprofit organization that conducts human 
rights-oriented projects for children in care, group homes, foster care, and other institutions. It promotes 
children's rights through various programs such as protecting children's legal rights and supporting their 
independence, and providing residential and mental health counseling to youth who have left 
institutions. 

Children Rights Solidarity 
Children Rights Solidarity

Child Rights Solidarity is a South Korean non-profit civil society organization that works to promote the 
rights of children and youth in need of protection. It aims to achieve real change in children's rights and 
a society that respects children by promoting the implementation of the Convention on the Rights of the 
Child, proposing and monitoring laws and policies, and engaging in child participation-based advocacy. 

배냇

Banet 

Banet is a social cooperative founded in 2018 to support overseas adoptees who want to find their birth 
families in Korea. The organization supports overseas adoptees to find their families and birth parents to 
find their children, and strives to improve the government's family reunification system.  

http://kumfa.kr
http://intree.or.kr
http://www.orphan.or.kr
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